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Name: Structure strips: Comment writing (Discuss) 23.02.2019

​
Beschreiben Sie eine
Situation (z. B. einen
Medienbericht, eine
Statistik oder schildern Sie
eine persönliche Erfahrung)
und zeigen Sie, welches
Problem in Bezug auf das
Thema hier deutlich wurde.

​

​
​

Leiten Sie jetzt zum Thema
der Stellungnahme über:

This makes me wonder if ...
oder

This leads me to the
question ...

​

​

​
​

"Discuss" weist darauf hin,
dass Sie die Vor- und
Nachteile abwägen sollen.
Zeigen Sie daher beide
Seiten der Argumentation.
﻿
In my opinion, ... has its
(Einzahl)/have their (Mehrzahl)
advantages and their
downsides.
﻿
In diesem Fall stellen Sie die
Pro- und Gegenargumente
vor:
﻿
On the one hand ... (Pro-
Argument), on the other hand
... (Gegenargument)
﻿
﻿

​
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Schreiben Sie keine
Auflistung von
Argumenten!
Geben Sie immer eine
Erklärung und ein Beispiel
für jedes Argument.
﻿
Verbindungswörter:
To start
with/First/Second/Third/
Finally/In
addition/Moreover/Another
reason why/What makes .. so
good/bad is the fact that ...
Folgen aufzeigen:
So,/Therefore,/Consequently,/
As a result
Gründe nennen:
As/Since/Due to …
Ein Argument erläutern:
In fact/This is due to .../This is
so because ...
Widersprechen:
However/Nevertheless/In
spite/Despite../Although
Unterschiede aufzeigen:
By contrast/Whereas ...
Beispiele anführen:
For example.../For instance/Let
us consider

​

Fazit:
Erläutern Sie Ihre Meinung:
All in all/All things considered, I
believe that .../In sum...
﻿
Schreiben Sie am Ende
einen Vorschlag für die
Zukunft, beschreiben Sie
eine Hoffnung in Bezug auf
die Thematik oder stellen
Sie eine Frage, die am Ende
noch offen bleibt.

​
​

​
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